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Botschaft des Bundespräsidenten an die Schweizer
im Ausland zum 1. August 1967

Lle/zè MlZZ>zzrgerlranen zz/zz/ Ml/bürger z'm /I zzs/zzm/,

7ez/es 7a/zr sz'nz/ Ezzra Gez/ankezz am /I Zw«<7 <:7f.v 7.
N z/gzz.v/ 6« t/m zn t/er 77elma/ Ge6//e/?mm, z/lz? zz/zsn'ge/z
a/jer /;<?! Ezzc/z. 7/z Fc/7>zzzzz/e/z/zez7 gczZc/zkc/z wz> t/er
Ezz/.vle/zzzzzg z/merer Elz/gcmMcmc/za/Z. /rz emer /ze.vozzt/er.v

Zzewegle/z zz/zz/ z//zrz//z!gc/z Zelt gz'/zZ t/z'e //zzzzt/e.v/ezer zz/zs

aZZe/z t/z'e Ge/egezz/zez'Z zzz gemezzz.vtzzrzer Res/mzzz/zg azz/ t/z'e

t/tzzzer/ztz/Zezz JFerZe, t/z'e zz/zs verez'zzezz zz/zz/ t/ezzezz Zrezz zzz
6/ez7;ezz wir zz/z.y Zzemlz/zc/z.

Das 5'c/zwez'zervo/Ä: t/azz/cZ Ezzc/z /zzr Ezzrc Zn/zäzzg/z'c/z-
/cez'z an t/z'e a/Ze 7/ez'znaZ. Es /zaZ z'm vcrga/zgezzc/z 7a/zr
bewzzss/ t/z'e Gemez>z.sc/za/Z t/er Ge/ä/z/e azz.sget/räc/:Z, t/z'e e.s'

mz'Z t/er /zzn/Zen 5'c/zwez'z ver/zz'nt/eZ, z'nt/em e.v t/er rlzz/-
zza/zme ez'ne.v d rZlkc/.v z'n t/z'e Rzzzzt/e.vver/asszzzzg zzz.vZz'mmZe,

t/er Ezzc/z a//ezzz gz'/Z zznt/ t/er vo// Ezzre/z IFü/zsc/zc/z
ezzZ.s'/zrzc/zZ. /m FerZrazzen azz/ t/z'e ZzzAzzn/Z wo//ezz wz'r a//e,
/et/er an tiem z'/zm anverZrazzZen P/alz, t/z'e zzn.v zzzgee/ac/zZe
/( zz/ga/ze zzzm /Vzz/ze/z ez'ne.v /et/en zznt/ z/es ganzen /xz/zz/es
er/z'z//en. Es /zäzzgZ z'nz g/ez'c/zen Masse von Ezzc/z, t/z'e //zr
t/z'e 5'e/zwez'z z'n t/er UV/Z verZreZeZ, wie vozz Ezzre/z z'm /zz/ant/
ge/z//e/jenen Mz'ZZzärgern ab, z/zzss t/z'e Rc/zwelz wie z'n t/er
Fergazzgen/zezZ sie selber /z/ez'/zen zznt/ t/er G/zbi/l t/er Zez'Z

wz't/er.vZe/zen ka/z/z.
Es /z'egZ mz'r t/aran, Ezzc/z zznt/ Ezzren Eamz'/z'en azzv

V zz/a.v,v t/e.v 7. el zzgzz.s'Z z'm IVame/z t/e.v Rzz/zz/esrales wnt/ t/es-

ganzen Sc/zwez'zervolkes mez'ne bes/e/z JFli/zsc/ze zzz
enZ/zz'eZen. Mez'n /ze.vozzt/erer Grzz.s.v a/zer gz'/Z t/en Kra/zke/z
zznt/ /enen, t/z'e z'm Ezzmmer ZeZzen. 7c/z z/a/zke Ezzc/z /zzr
t/z'e Erezze, t/z'e 7/zr s/e/s t/er aZ/en 77ez'maZ erweis/. Möge
.vz'e/z t/er Mac/zEc/zzzG Gottes noc/z Zange z/ber zz/zser Eant/
/zrez'Zezz.

Roger ROA/F//V,
Rzz/zz/espräsizZe/zt.

Messaggio del Présidente délia Confederazione
agli Svizzeri dell'estero per il primo agosto 1967

Carz" co/z/zazio/zali all'estero,
Reco/zz/o zzna Zze/Za traz/izio/ze, og/zi anno, /a sera t/eZ

/zrz'zzzo ago.vZo, ci rizz/zi/e per ce/eZzrare Za nostra /esta /zazio-
zzaZe e per ricorz/are z'n zzzz/one con coZoro c/ze sono rz'mastz
zzz Patrz'a Za nascz'ta t/e/Za Co/z/ez/erazio/ze. 7n zzn'epoca
strazzamente movz'mentata e z'rregzzz'e/a, z'Z prz'mo agosto
o//re a not tzzttz Z'occasz'one t/z re/Zettere szz gzzei va/orz
trat/z'zz'ona/z c/ze cz zznz'scono, c/ze sono l'esse/zza stessa t/e/Za
SVz'zzera et/az t/zza/z noz' cz" s/orziamo t/z" restare /et/eZz.

7Z popo/o svz'zzero, grato per Za vostra /ez/e/tzz a/Za
mat/re Patrz'a, vz" Zza t/ato prova t/e/Za szza stretta zznz'one

con vol sopra tzztto Z'anno scorso, z'zzserent/o ne/Za costz'tzz-

zio/ze t/zzeZZ'artz'coZo szzZZa z/zzi/zta Rvizzera c/ze vz' /za t/ato
gz'zzsta sot/t/z's/azz'one. Fiz/zzciosi neZZ'avvenz're, contz'nzzz'amo
z'Z nostro Zavoro, cz'asczz/zo aZ proprz'o posto, per z'Z be/ze

comzzne t/z ognzzno t/z no/ e t/z" tzztto z'Z paese. Depe/zz/erà
tanto t/a voz c/ze sz'ete 1 rappresentantz t/eZZa SVizzera nez

paesz c/ze vz" ospz'tano, tyzzazzto z/ai co/z/zazio/zali rz'mastz z'n

Patrz'a, se z'Z nostro Paese restera /et/eZe a se stesso e se saprà
mazztenere v/va, come ne/ passato, Za szza posz'zzone.

nome t/eZ Consz'gZz'o /et/era/e e t/z tzztto z'Z popo/o
svz'zzero mant/o a voz tzzttz' z'Z pz'zz ca/t/o sa/zzto t/eZZa Patrz'a,
rz'voZgo zzn pensz'ero partz'coZare agi! ammala/i e a coZoro
c/ze so//rono, e vz' rz'/zgrazio per Za /et/e/tà t/z czzz sempre
t/ate prova. Possa 7t/t/z'o contz'nzzare a proteggere z'Z nostro

Roger ROZVF7ZV,
Presz't/ente t/eZZa Con/et/eraz/one.

Message du Président de la Confédération
aux Suisses de l'étranger à l'occasion du 1er août 1967

C/zers Compatriotes t/e /'étranger,
C/zzzz/zze a/z/zée, azz soz'r t/zz 7er aozzt, vos pensées vont

vers cezzx c/zzz" sont t/emezzrés azz pays, et Zes nôtres vont vers
vozzs, et c'est à Z'zzzzz'sson t/zze nozzs commémorons Za naz's-

sance t/e Za Con/ét/ératz'on. En zzn temps sz'ngzzZz'èrement
agité et nzozzvementé, Za /été nationale nozzs o//re à tozzs
/'occasion t/e commzznz'er t/ans zzn même esprz'f et t/e
repenser /les vaiZezzrs permanentes z/z/i nozzs zznz'ssent et
az/xc/zzeZZes nozzs nozzs e//orpo/zs t/e rester /Zt/èZes.

Le pezzp/e szzz'sse vozzs saz't gré t/e votre attac/zement
à Za mère patrz'e et z'Z a tenzz /'an passé à exprimer Za com-
mzznazzté t/e sentiments t/zz! Ze Zle à Za ci/zz/zzième Rzzisse en
votant /'Insertion t/ans Za Constz'tzztlon t/'zzn artz'c/e t/zz!

vozzs est consacré et t/zz! répont/ pleinement à vos vtezzx.
Con/z'ants en Z'avera'r, ayons à czrzzr t/e pozzrszzlvre c/zaczzn
à Za place t/zz! nozzs est t/évo/zze Za tac/ze t/zz! nozzs est
attrz'Zzzzée pozzr Ze p/zzs grant/ ölen t/e c/zaczzn et t/zz pays
tozzt entier. // t/épent/ tozzt azztant t/e vozzs, t/zz! repré-
sentes Za 5'zz!,vse t/ans Ze mont/e, t/zze t/e vos compatriotes
restés azz pays t/zze Za Szzz'sse pzzlsse comme par Ze passé
rester eZZe-même et szzrvz'vre à Za malice t/es temps.

M zz nom t/tz Conseil /ét/éraZ et t/e tozzt Ze pezzpZe
szzz'sse, /'e tz'ezzs à vozzs at/resser à Z'occasion t/zz 7er aozzt
/nés vtezzx Zes p/zzs c/zers pozzr vozzs et vos /amz'ZZes et à
vozzs remercier, avec zzn sa/zzt spécial azzx ma/at/es et à
cezzx t/zz! sont t/ans Za peine, t/e Za /It/éZlté t/ont vozzs ne
cessez t/e témoigner à Za mère patrie. Rzzz'sse Za protection
t/lvlne s'étent/re longtemps encore szzr notre pays.

Roger RO/VF/ZV,
Prész'tZenl t/e Za Con/ét/ératz'on.

SUCCESS OF SWISS NATIONAL DAY
COLLECTIONS 1966

In 1966, the collection for Swiss National Day,
August 1st, broke all previous records: in fact, it brought
in Frs.741,000.— more than in 1965 to a total of Fr.
3,545,630.—, thus topping the 3-million mark for the first
time. This remarkable achievement is largely due to the
sale of " Pro Patria " stamps to philatelists, as well as the
5 cent stamp featuring the portrait of Henri Dunant. The
proceeds of this collection went to charities on behalf of
mothers. The receipts for the year 1967 will be used
for cultural purposes as well as for education and further
training of adults. [o.s.e.c.]

SWISS "PRO PATRIA" STAMPS 1967

Swiss "Pro Patria" stamps, traditionally issued to cele-
brate the Swiss National Day, are on sale to 31st August,
with unlimited validity. Once again, the series consists of
five values. The 5-centimes stamp is dedicated to Theodor
Kocher (1841-1917), a famous Swiss surgeon and Nobel
prizewinner, on the occasion of the 50th anniversary of
his death. The four other stamps form part of the " Arts
and Handicrafts " series, with reproductions of old mural
paintings. All these stamps are sold with a surcharge, the
proceeds of which are reserved for Swiss cultural and social
activities. The stamps are printed partly by the copper-
plate process on rotary presses by the postage stamp print-
ing works of the Swiss General Post Office in Berne and
partly by rotary-photogravure by the Courvoisier Printing
Works Co. Ltd., at La Chaux-de-Fonds, a firm that
specialises in this type of work. [o.s.e.c.]
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